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Claudia Kloid 
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Spring Jamboree – a re-

port from the perspective 

of the new/old president 

The Spring Jamboree has cast its 
shadow over the country long before it 
actually took place. Since the applica-
tion of the STAUFFEN KNIGHTS and THE 

WHEELERS to host the jamboree, we 
have been in close contact.  

Together with the ECTA and the Jam-
boree Committee, we accompanied 
the organisation of the Jamboree. Of 
course, most of the work was done by 
the hosting clubs, whom I would like to 
thank once again for their efforts. From 
our point of view it was a successful 
Jamboree with many happy dancers. 

 Spring Jamboree – 

ein Bericht aus der Sicht der 

neuen/alten Präsidentin 

Das Spring Jamboree hat lange vor dem 
eigentlichen Stattfinden ihre Schatten ins 
Land geworfen. Seit der Bewerbung der 
STAUFFEN KNIGHTS und der THE WHEELERS 

um die Ausrichtung standen wir in regem 
Kontakt. 

Gemeinsam mit der ECTA und dem Jam-
boree Komitee haben wir die Durchfüh-
rung begleitet. Die meiste Arbeit hatten da-
bei natürlich die ausrichtenden Vereine, 
welchen ich auch auf diesem Wege noch 
einmal herzlich für Ihre Mühen danken 
möchte. Es war aus unserer Sicht ein ge-
lungenes Jamboree mit vielen glücklichen 
Tänzern. 

 

Michael Franz - President ECTA e.V., Peter Hantke - President Stauffen Knights, 
Claudia Kloid - President EAASDC e.V., Günter Noske - President The Wheelers 
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Throughout the week leading up to 
the jamboree, I had “to-do lists” and 
“important, don't forget lists”. Both 
lists were quite full and so was our car 

 . Besides the banners and the rods 
to hang them on, there was also room 
for a notebook, various documents, 
flyers for the European Convention in 
Denmark, a camera and, of course, 
dancewear. 

Since we wanted to add a few days of 
holiday to the Spring Jamboree, we 
also put two suitcases in the car - 
Tetris for drivers.  

In the run-up to the Jamboree, I was 
assured from many sides that the 
whole weekend would be pure stress 
for the EAASDC board and that I 
would not have a chance to dance 
even one tip. However, I was deter-
mined to dance as well. And then 
came the Jamboree... 

First the board meeting of the acting 
board on Friday and then a joint board 
meeting with ECTA. The latter we 
held in a very small circle, only the two 
presidents and vice-presidents. The 
discussions in both meetings were 
constructive and characterized by 
mutual respect and friendship. Per-
sonally, I was particularly pleased to 
finally meet our Swiss representatives 
in person, as we had only known each 
other through our regular online meet-
ings. I would have loved to welcome 
our representatives from Austria, 
Russia and the Netherlands, but un-
fortunately, they could not come in 
person. 

 In der Woche vor dem Jamboree habe ich 
mich an „To-do-Listen“ und an „wichtig, 
nicht vergessen Listen“ orientiert. Beide 
Listen waren nicht wenig gefüllt und so 

ging es unserem Auto dann auch  . Ne-
ben Badgebannern und den dazu gehöri-
gen Stangen zum Aufhängen fanden auch 
noch Notebook, diverse Unterlagen, Flyer 
für die European Convention in Dänemark, 
Kamera und natürlich auch noch Tanzklei-
dung ihren Platz.  

Da wir im Anschluss an das Spring Jambo-
ree auch noch ein paar Tage Urlaub an-
hängen wollten, kamen auch noch zwei 
Koffer in das Auto – Tetris für Autofahrer. 

Im Vorfeld des Jamborees hat man mir von 
vielen Seiten versichert, dass das ganze 
Wochenende für das Board der EAASDC 
Stress pur werden würde und ich keine 
Chance hätte, auch nur einen Tip zu tan-
zen. Ich war jedoch fest dazu entschlos-
sen, durchaus auch zu tanzen. Und dann 
kam das Jamboree… 

Freitag erst Boardsitzung des amtierenden 
Vorstands und im Anschluss gemeinsame 
Boardsitzung mit der ECTA. Letztere ha-
ben wir in sehr kleinem Kreis abgehalten, 
nur die beiden Präsidenten und Vizepräsi-
denten. Die Gespräche waren in beiden 
Sitzungen konstruktiv und von gemeinsa-
mem Respekt und Freundschaft geprägt. 
Ich persönlich habe mich besonders ge-
freut, endlich unsere Repräsentanten der 
Schweiz in Persona zu treffen, bislang 
kannten wir uns ja nur durch unsere regel-
mäßigen online Meetings. Wie gerne hätte 
ich auch unsere Repräsentanten aus Ös-
terreich, Russland und den Niederlanden 
begrüßt, aber leider konnten diese nicht 
persönlich anreisen. 
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Afterwards, I was able to dance a few 
rounds and had several conversa-
tions with representatives of the 
clubs. 

Saturday morning, the day of the Gen-
eral Meeting – the tension was rising, 
even if unnoticed at first. But with 
every hour it became clearer: now it's 
getting serious! Will it really be as bad 
as they predicted? Hours of discus-
sion just for the sake of discussion? 
But scaremongering is nothing to do, 
head up and smile, that takes a lot of 
pressure off your soul. And then eve-
rything turned out just as one had 
hoped. Objective discussions on the 
items on the agenda and also the 
elections went off without a hitch. The 
election result was overwhelming for 
me, not only for me personally; I was 
at the same time speechless and 
deeply proud and grateful. I am very 
happy that I can now continue with my 
team in a slightly different formation. 
Our team has been strengthened by 
two new Members at Large (MaL): 
Jan Schlotterbek and Stephan Jacobs 
have joined us. Unfortunately, our 
long-time secretary Andrea Zingler 
has left us after 13 years, but we have 
found a committed successor in Gün-
ter Eberhard, and I am looking for-
ward to working with these three new 
members of our team.  

We would like to thank Andrea Zingler 
once again for her long and reliable 
commitment: she really deserved the 
standing ovations at the meeting. We 
wish her all the best for the future and 
that she will keep us in good memory. 

Im Anschluss daran habe ich dann doch 
noch ein paar Runden tanzen können und 
etliche Gespräche mit Vereinsvertretern 
geführt. 

Samstagmorgen, der Tag der Mitglieder-
versammlung – die Spannung stieg, wenn 
auch erst einmal unbemerkt. Aber mit jeder 
Stunde wurde klarer: Jetzt wird es ernst! 
Wird es wirklich so schlimm, wie man mir 
prophezeit hat? Stundenlange Diskussio-
nen nur um der Diskussion willen? Aber 
Bangemachen gilt nicht, Kopf hoch und lä-
cheln, das nimmt schon viel Druck von der 
Seele. Und dann kam ja alles so, wie man 
es sich erhofft hat. Zielführende sachliche 
Diskussionen zu den Tagesordnungspunk-
ten und auch die Wahlen verliefen ganz 
ohne Probleme. Das Wahlergebnis war für 
mich überwältigend, nicht nur das für 
meine Person; ich war zugleich sprachlos 
und auch zutiefst stolz und dankbar. Dass 
ich jetzt mit meinem Team in nur leicht ver-
änderter Aufstellung weitermachen darf, 
freut mich ungemein. Unser Team hat Ver-
stärkung durch zwei weitere MaL bekom-
men: Jan Schlotterbek und Stephan Ja-
cobs sind zu uns gestoßen. Leider hat uns 
nach 13 Jahren unsere langjährige Schrift-
führerin Andrea Zingler verlassen, aber wir 
haben in Günter Eberhard einen engagier-
ten Nachfolger gefunden, und ich freue 
mich schon auf die Zusammenarbeit mit 
diesen drei Neumitgliedern unseres 
Teams.  

Andrea Zingler sei hier noch einmal ein 
herzliches Dankeschön ausgesprochen für 
ihr langes und zuverlässiges Engagement: 
Sie hat die Standing Ovations auf der Ver-
sammlung wirklich verdient. Wir wünschen 
ihr für die Zukunft alles Gute und dass sie 
uns in guter Erinnerung behält. 
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Time to say good-bye – the outgoing board 

 

Claudia Kloid, Claudia Eberhard, Reinhard Gojowsky, Andrea Zingler, Andrea “Andie“ Lang, 
Katharina Leubin, Michael Curschmann, Ernst Leubin. 

 

Three honorary members have also 
been added: Wolfgang “Wuffi” Daiss, 
Claudia Bender and Jürgen R. Weis-
senborn were appointed honorary 
members by the EAASDC member-
ship. 

 

Honorary Lifetime Members 
Wolfgang „Wuffi“ Daiss 

Claudia Bender 

 Hinzugekommen sind auch noch drei Eh-
renmitglieder: Wolfgang „Wuffi“ Daiss, 
Claudia Bender und Jürgen R. Weissen-
born wurden von der Mitgliedschaft der 
EAASDC zu Ehrenmitgliedern ernannt. 
 

 

Honorary Lifetime Member 
Jürgen R. Weissenborn 
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Unfortunately, due to the length of our 
general meeting, the cloggers could 
not get to the dance room intended 
for them on time, which I deeply re-
gretted. But a solution was found at 
short notice so that they could dance 
– albeit not in the clogging shoes. In 
future we will have to pay attention to 
a better division of the rooms. 

But it is still true – and rightly so – that 
the Jamborees are primarily for the 
General Meetings and Council Meet-
ings and the dancing is the bonus 
part. Nevertheless, it is of course our 
aim to make both sides happy. How-
ever, we must also prioritize the fea-
sibility of the jamborees and not push 
the number of venues to unrealistic 
heights.  

On Saturday after the general meet-
ing and the election, we went to the 
constituent meeting and only then to 
the dance halls. But even then we 
were still on duty as all of us made 
ourselves available at the info table to 
talk to our members. This was also 
quite well received and some conver-
sations were held. 

Towards evening, it was time to get 
changed for the Grand March and 
gather together. The Grand March 
took hardly more than 15 minutes, 
which my feet appreciated. You know 
what it's like, a Grand March with of-
ficial greetings and speeches can 
take up a lot of time – Thanks to Ulli 
Hantke for making the march of the 
VIPs so compact. 

 Leider haben die Clogger auf Grund der 
Länge unserer Mitgliederversammlung 
nicht pünktlich in den für sie vorgesehenen 
Tanzraum gekonnt, was mir außeror-
dentlich leidtat. Aber es wurde kurzfristig 
eine Lösung gefunden, so dass sie tanzen 
konnten – wenn auch nicht in den Clog-
gingschuhen. Hier müssen wir in Zukunft 
das Augenmerk auf eine möglichst bessere 
Aufteilung der Räume achten.  

Aber es gilt nun einmal immer noch – und 
das zu Recht – die Jamborees sind in erster 
Linie für die Mitgliederversammlungen und 
Council Meetings gedacht, und das Tanz-
vergnügen ist der Bonus. Dennoch ist es 
natürlich unser Bestreben, beide Seiten 
glücklich zu machen. Jedoch müssen wir 
auch die Durchführbarkeit der Jamborees 
priorisieren und nicht die Anzahl der Räum-
lichkeiten in unrealistische Höhen treiben. 

Samstag nach der Mitgliederversammlung 
und der Wahl gingen wir dann noch in die 
konstituierende Sitzung und erst danach in 
die Tanzhallen. Aber auch dann waren wir 
noch im Dienst, da ein jeder von uns sich 
am Info-Tisch zur Verfügung gestellt hat, 
um sich mit unseren Mitgliedern zu unter-
halten. Dies wurde auch recht gut ange-
nommen und einige Gespräche wurden ge-
führt. 

Gegen Abend hieß es dann: Fix umziehen 
für den Grand March und schon einmal 
sammeln. Der Grand March hat dann auch 
kaum mehr als 15 Minuten gedauert, was 
meine Füße durchaus zu würdigen wuss-
ten. Ihr kennt das ja, so ein Grand March mit 
den offiziellen Begrüßungen und Reden 
kann schon einmal in die Zeit gehen – 
Danke an Ulli Hantke, dass er den Auf-
marsch der VIPs so kompakt gestaltet hat. 
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Claudia Kloid 
& Ulrich Kloid 

 

 

Andrea “Andie” Lang 
& Hubert Scheuermann 

 

Claudia Eberhard 
& Günter Eberhard 

Sunday was meant for “relaxing” – no 
meetings, no official appointments. So 
just dance? Wishful thinking! There 
were still so many conversations, full of 
suggestions and feedback, that I only 
visited the dance floor sporadically. 
But, as much as I would have liked to 
enjoy some callers as a dancer, these 
conversations and contacts were 
good.  

In the afternoon we took down the ban-
ners again, packed them up and 
loaded them into our car to leave Ku-
chen at 5 pm – tired but satisfied. 

I hope that all participants of the Spring 
Jamboree got home safely and that we 
will meet again at the Fall Round Up in 
September in Dachau. Maybe one or 
the other reader of this issue of the Bul-
letin will make the journey? I would be 
delighted. 

Yours, Claudia Kloid 
(newly re-elected) President EAASDC 
e.V. 

 Sonntag war dann zum „Entspannen“ – 
keine Meetings, keine offiziellen Termine. 
Also einfach mal tanzen? Denkste! Es gab 
noch so viele Gespräche, voller Anregun-
gen und Rückmeldungen, dass ich die 
Tanzfläche nur mal sporadisch besucht 
habe. Aber so gerne ich so manchen Cal-
ler genossen hätte als Tänzerin, so gut 
waren diese Gespräche und Kontakte.  

Nachmittags haben wir dann die Banner 
wieder abgehängt und eingepackt und in 
unser Auto verladen, um dann um 17 Uhr 
Kuchen zu verlassen – müde aber zufrie-
den. 

Ich hoffe, dass alle Teilnehmer des Spring 
Jamborees gut nach Hause gekommen 
sind und wir uns im September in Dachau 
beim Fall Round Up wiedersehen. Viel-
leicht macht sich ja auch der eine oder an-
dere Leser dieser Ausgabe des Bulletins 
auf den Weg? Ich würde mich freuen. 

Eure Claudia Kloid 
(frisch wiedergewählte) Präsidentin 
EAASDC e.V. 
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